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Adverbs
 (l%shd úfYaIK)     

T

Tlaldrhg tñka queasily (Zlaùis,s) 
Tlafldgu for all ^*_$f*da ´,a&" for 

each and every one ^*_$f*da BÉ 

w_kaâ$wekaâ Ztõß jka& 

T;k near you ^ksw_ hQ&" there ^fow_& 
T;rï so much ^i_W uÉ& 
T;Eks f,i weakly ^Zùla,s& 

T;am,j abed (w_Zfnâ), in bed  
^bka fnâ&

Tkak fukak about to ^w_ZnWÜ g_$gQ&"                                                
on the verge of ^Tka o_ j_w_Ê 
w_õ$Tõ&" on the point of                            
^Tka o_ fmdbkaÜ w_õ$Tõ&   

TmuK so much ^i_W uÉ&" that 
much ^oeÜ uÉ& 

Tmhla ke;sj inelegantly           
(bkaZt,s._kaÜ,s)

Tmj;a ugis¨gq njlska hq;=j              
sleekly ^Zia,Sla,s&  

Tmamq l< yels whqßka provably 
(zmarEj_í,s), verifiably 
(Zfjß*bw_í,s)  

Tmamq l<yels lreKq u; mokïù 
subjectively (i_íZfclaáõ,s)  

Tmamq l<yels lreKq u; muKla mokïj 
objectively (w_íZfclaáõ,s) 

Tmamq fkdfldg fpdaokd lrñka 
allegedly (w_Zf,ðâ,s) 

Tnfudn hither and thither  
^Zyso_ w_kaâ$wekaâ Zoso_&" here and 
there ^ysw_ w_kaâ$wekaâ fow_&" to 
and fro ^gq w_kaâ$wekaâ *ar_W&"  
to various places ^g_$gQ Zfjw_ßw_ia 

maf,biia& 

Tìk f,i decorously         
(Zfvl_r_ia,s), suitably (ZiQg_í,s) 

Tfí ol=Kq miska on your right   
^Tka fhda$h_ rbÜ&

Tfí jïmiska on your left   
^Tka fhda$h_ f,*AÜ& 

Tíng farther (*do_ ), beyond 
^ìZfhdkaâ&" to the other side  
^g_$gQ os Zwo_ ibâ& 

Th we;s that much is enough  
^oeÜ uÉ bia bZk*a&

Th weì;a;g for that tiny amount 
^*_$f*da oeÜ Zgbks w_ZuWkaÜ&

Th ´ke;rï abundantly  
^w_Znkav_kaÜ,s& 

Th lshk ;rï as much as is said 
^w_ia$weia uÉ w_ia$weia bia fiâ& 

Th fldfyduyß however ^yWZtj_&" 
in some way ^bka iï fjb& 

Th pqÜgg for that little  
^*_$f*da oeÜ Z,sÜ,a&

Th cd;sfhka of that kind ^w_õ$Tõ 

oeÜ lbkaâ&" to that sort ^g_$gQ  

oeÜ fidaÜ& 

Th ;rug so much  ^i_W uÉ&" 
to that extent ^g_$gQ oeÜ 

blaZiafgkaÜ& 

Th ;rï so much ^i_W uÉ&" to 
such a great degree  ^g_$gQ iÉ                   

w_ .afrbÜ äZ.aÍ& 

Th úoshg in that method  ^bka oeÜ 

Zfu;_â&" that way ^oeÜ fjb& 

Th yeá so much ^i_W uÉ& 
Th yeáhg as it seems ^w_ia$weia  

bÜ iSïia&" that way ^oeÜ fjb& 

Th yeáhgu in the same way               
^bka o_ fibï fjb& 

Thdldr suchlike ^ZiÉ,bla&  

Thdldrfhka so (i_W)
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Thd leu;s úêhg as you please 
^w_ia$weia hQ ms,Sia& 

Thdg ´k úêhg as you please  
^w_ia$weia hQ ma,Sia& 

Thsx fuhsx consequently 
^Zfldkaislaj_kaÜ,s& as the end 
result ^w_ia$weia os tkaâ ßZi,aÜ& 
as outcome of these ^w_ia$weia 

ZwWÜlï w_õ$Tõ oSia&

Thsg jvd comparably better  
^Zfldï m_r_í,s Zfng_&" 
comparably worse ^Zfldïm_r_í,s 

j_w_ia&" more than that   
^fuda o_ka$oeka oeÜ&" more serious  
^fuda Zisw_ßw_ia&

Thsg fyd`ohs better than this  
^Zfng_ o_ka$oeka osia&" 
comparatively more desirable  
^l_ïZmer_áõ,s fuda 

äZibw_r_í,a&" more beneficial 
^fuda fnksZ*sIa,a&

Trf,daiqfõ lgq jf.a tl osYdjgu .uka 
lrñka clockwise (Zlaf,dlajbia) 

Tfrd;a;= osh fkdyels ;rï (ord isàug)
unbearably (wkaZfnw_r_í,s), 
intolerably (bkaZfgd,_r_í,s) 

Tfrd;a;= osh fkdyels ;rï (ñ,) 
prohibitively (mar_Zysìáõ,s) 
exorbitantly (b.aZfidaìg_kaÜ,s) 

Tfrd;a;= §ug wmyiq too much (gQ uÉ)
T¿j Wÿïudf.k priggishly (Zmaß.sIa,s)
T¿j yeßÉp wf;a aimlessly                

(Ztbï,_ia,s) 
T¿fjka ysgf.k standing on head 
^Ziagekaäx Tka fyâ& 

Tõ lshk whqßka affirmatively                
(w_*_w_u_áõ,s) 

Tiafia along (w_Zf,dx)
Tyq lshk wdldrhg as he says  
^w_ia$weia ys fibia&   

Tfya there ^fow_&" in that place  
^bka oeÜ maf,bia&" aimlessly  
(tbï, _ia,s)  

Tfya n,d b`osñka unseeingly (wkaZiSbx,s) 
Tfydu that way ^oeÜ fjb&" in that 

manner ^bka  oeÜ Zuek_& 

´

´äfyf,ag in great profusion                        
^bka .afrbÜ mar_Z*ahQYaka&" 

copiously ^Zl_Wmsw_ia,s&" 

abundantly (w_znkav_kaÜ,s) 
´fvg in great abundance                         
^bka .afrbÜ w_Znkav_kaia&" 

lavishly ^Z,eúIa,s& 

´klula ke;sj perfunctorily                      
(m_Z*xlaÜr_,s) 

´klñka deliberately ^äZ,sn_r_Ü,s&"    
purposely ^Zm_w_m_ia,s&" on 
purpose  ^Tka Zm_w_m_ia& 

´k ;rï any amount  
^Ztks w_ZuWkaÜ&" in abundance 
^bka w_Znkav_kaia&" abundantly 
^w_Znkav_kaÜ,s&" plentifully  
^Zmaf,kaá*_,s&" more than enough 
^fuda o_ka$oeka bZk*a&, aplenty 
(w_‍Zmaf,kaá)

´k ;eklg wither so ever                      
(Zúo_ i_W Ztj_ )

´kjg tmdjg fuka carelessly  
^Zflw_,_ia,s&" haphazardly 
(ZyemaZyei_â,s)  

´kjg tmdjg fuka msh kÕñka 
shamblingly ^ZIeïí,sx,s& 

´kE whqrlska anywise (Ztksjbia)
´kE tmdlï wkqj things wanted 

or unwanted ^;sxia fjdkaáâ ´ 

wkaZfjdkaáâ&  
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ms

msx freely given for charity               
^Z*AÍ,s Z.sõka *_$f*da Zper_á&   

msÉfpk ;rug searingly (Zisw_ßx,s), 
scalding (Ziaflda,aäx) 

msg ^u;& upon ^w_Zfmdka&  

msg Wv piggyback (Zms.snela) 
msg;g outwards (ZwWÜj_âia) 
msg;ska outwardly (ZwWÜj_â,s) 
msg;ska muKla spuriously              

(Ziamahqw_ßw_ia,s) 
msg me;a;g nr jQ outward ^ZwWÜj_â& 

msg msgu time after time                      
(gbï Zwd*ag_ gbï), continuously 
^l_kaZákahqw_ia,s&" consecutively 
^l_kaZfilah_áõ,s&" again and 
again ^w_Zf.ka w_kaâ$wekaâ 

w_Zf.ka&" over and over ^Zw_Wj_ 
w_kaâ$wekaâ Zw_Wj_&" repeatedly 
^ßZmSáâ,s&" in quick succession 
^bkaZ laúla i_laZfiIaka&

msgrg abroad (w_Zífrdaâ), 
in a foreign country                                            
(bka w_ Zf*dr_ka ZlkaÜß)

msgrglg overseas (w_Wj_ZiSia)
msgia;r f,i outwardly (ZwWÜj_â,s)
msámiaig astern (w_iag_w_ka) 
msáir whqßka rustically (Zriaála,s)
msgqmig back (nelaa) 
msgqmi jQ at the rear ^w_Ü$weÜ o_ ßw_&" 

at the back ^w_Ü$weÜ o_ nela& 

msgqmiska behind ^ìZybkaâ& 

msgqmfiys back (nela)
msÜgkshg infield (Zbka*S,aâ) 
mska we;s whqßka meritoriously  
^fußZfgdaßw_ia,s&" virtuously 
^Zj_w_pqw_ia,s&

msmdis;j thirstily (Z; _w_iaá,s) 
msmsÍ hk whqßka asunder (w_Zikav_ )
msïî turgidly (Zg_w_ðâ,s)
mshlre f,i attractively  

(w_ZÜ/laáõ,s)
msh md¾Yjfhka paternally  

(m_Zg_w_k_,s) 
mshú weig fkdfmfkk whqßka 

microscopically  
(ublar_Ziafldmsla,s) 

msh fifkyiska hq;=j paternally  
(m_Zg_w_k_,s) 

msfhl= jeks fatherly (Z*do_,s) 
msßlaid n,k whqßka searchingly 

(Zi_w_Ñx,s)
msßmyÿ lsÍulska f;drj crudely ^ZlarEâ,s& 
msßuid.; yels whqßka sufficiently 
^i_Z*sIakaÜ,s& 

msßuid .ksñka thriftily ^Z;aß*aá,s&" 

frugally (Z*arE._,s) 
msßuid fkd.ksñka extravagantly 
^blaZiaÜ/j_._kaÜ,s&    

msßueish fkdyelsj irreparably 
(bZfrm_r_í,s)

msßñkaf.a is;a weo.kakd woyiska 
coquettishly (fldZfláIa,s) 

msßñfhl= lrkakdla mßos lghq;= 
lrñka manly ^Zueka,s&" manlike 
^ZuEka,bla& 

msßñ <ufhl= fuka boyishly ^ZfndbbIa,s& 

msßySug hk whqßka seedily (ZiSä,s)
msiaiq jÜgk f,iska maddeningly 
^Zueâksx,s& 

msiaiq jegqKq whqßka dementedly 
(äZfukaáâ,s) 

msiaiqfjka madly (Zueâ,s), crazily  
^Zlafrbis,s&

msiaiqfjka fuka wackily (Zjels,s), 
wildly (Zjb,aâ,s), zanily 
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(ZfIbks,s)  
msiaiq yefok wdldrhg maddeningly 

(Zueâksx,s)
ms<sl=, okjk b;d wm%ikak wdldrfhka 

abominable (w_Zfndñk_í,a) 
ms<sl=,a Wmojk wdldrfha nauseatingly 

(Zfkdaistbáx,s), loathesomely 
(Z,_Woai_ï,s), revoltingly 
(ßZj_W,aáx,s), sickeningly             
(Zisl_ksx,s), disgustingly  
(äiaZ.iaáx,s), repulsively 
(ßZm,aisõ,s)    

ms<sl=,a iy.;j sickeningly             
(Zisl_ksx,s), repulsively 
(ßZm,aisõ,s), revoltingly 
(ßZj_W,aáx,s), disgustedly 
(äZia.iaáâ,s), abominably                      
(w_Zfndñk_í,s)  

ms<s.; fkdyels f,i unacceptably 
(wk_laZfimag_í,s), inadmissibly  
(bk_âZñi_í,s) 

ms<s.; fkdyels f,iska ^idOdrK 
fya;=jla fkeue;s ksid& unjustifiably 
(wkaciaá*bw_í,s) 

ms<s.; fkdyels wdldrfhka 
unacceptably (wk_laZfimag_í,s)

ms<s.; yels wdldrfhka acceptably 
(w_laZfimag_í,s), admissibly  
(w_âZñi_í,s)  

ms<s.; yels fya;=jla ke;sj ysxid lrk 
wdldrfhka wantonly (fjdkag_ka,s) 

ms<s.;a l%uhlg mgyeksj badly 
(Zneâ,s)  

ms<s.;a mßos reputedly (ßZmahQáâ,s), 
purportedly (m_fmdaáâ,s)  

ms<smeosh hq;= whqßka ^oeäj&          
toughly (Zg*a,s)  

ms<shï l< fkdyels f,i irremediably 
(bßZóäw_í,s), irrecoverably 
(bßZlj_r_í,s)

ms<sjka can ^leka& 

ms<sfj;a l%uhg wkqj ritually 
(Zßpqw_,s) 

ms<sfj<la ke;sj haphazardly 
(ZyemaZyei_â,s), irregularly 
(bZfr.ah_,_,s), anyhow (ZtksyW) 

ms<sfj<g systematically                        
(isiag_Zueála,s), in order                   
^bka Z´v_&" serially (Zisw_ßw_,s), 
consecutively (l_kaZfilah_áõ,s), 
orderly ^Z´v_,s&" gradually  
^Z.a/cqw_,s&"  accordantly 
^w_ZfldaâkaÜ,s&" regularly                        
^Zfr.ah_,_ß& 

ms<sirKla ke;sj without any help 
(úZoWÜ Ztks fy,ama), high and 
dry (yb w_kaâ$wekaâ ârb), 
helplessly (Zfy,ama,_ia,s)

 

mS

mSvdldr f,i n,h mdúÉÑ lrk 
wdldrfhka tyrannically           
(áZ/ksla,s), oppresively                       
(w_Zmafrisõ,s)  

mSvdjlska f;drj easily ^ZBi_,s& 

mSvdjg m;alrk whqßka irritatingly 
(bßfgbáx,s) 

mSvdjg ,lajQ whqßka aggrievedly   
(w_Z.aÍõâ,s)  

mq

mqKHj;a f,i meritoriously 
(fußZfgdaßw_ia,s)

mqÿu wdldrfhka marvellously 
	 (Zudj_,_ia,s)
mqÿu Wmojk whqßka surprisingly  

(i_Zmarbisx,s), amazingly  
(w_fubisx,s), wonderingly 
(Zjkaâßx,s), wonderfully 
(Zjkav*_,s)     


